ДОГОВІРTC "ДОГОВІР" 
оперативного лізингу обладнання

м. ____________
"___" _______________ 200_ р.

TC "лізингу обладнання"
_______________________________________________________________

(назва підприємства, організації, установи)

(надалі іменується "лізингодавець") в особі ___________________________

____________________________________________________________________,

(посада, прізвище, ім'я, по батькові)

що діє на підставі ____________________________________________________,

з одного боку, 

та

_____________________________________________________________________

(назва підприємства, організації, установи)

(надалі іменується  "лізингоодержувач") в особі ______________________
____________________________________________________________________,

(посада, прізвище, ім'я, по батькові)

що діє на підставі ____________________________________________________,

з другого боку, 

            уклали цей Договір оперативного лізингу обладнання (надалі іменується "Договір") про таке. 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, лізингодавець передає ЛІЗИНГООДЕРЖУВАЧЕВІ‚ а лізингоодержувач зобов'язується прийняти у виключне володіння та користування на строк, менший строку, за який амортизується 90 відсотків вартості майна і який становить __________________________, наступне майно: _____________________________________________________________________ _____________________________________________________________________

та зобов'язується сплачувати ЛІЗИНГОДАВЦЕВІ лізингові платежі.

             1.1.1. Усього в лізинг передається зазначене майно на загальну суму ____________ грн.

1.2. Майно‚ зазначене в пункті 1.1 цього Договору‚ лізингодавець купує у підприємства-постачальника за свій рахунок на умовах‚ раніше узгоджених між лізингоодержувачем і підприємством-постачальником.

1.3. Майно‚ що передається в лізинг‚ є власністю лізингодавця.

2. МЕТА І ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ Лізингу
2.1. ____________________________________________________________.

3. ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧІ МАЙНА В лізинг
3.1. лізингодавець передає Лізингоодержувачу права пред'являти вимоги до підприємства-постачальника щодо термінів‚ якості та комплектності поставки майна‚ що передається в лізинг.

3.2. Після укладення договору поставки майна Лізингодавець своєчасно повідомляє про це Лізингоодержувача та передає останньому всю необхідну для отримання майна документацію.

3.3. Лізингоодержувач протягом ________ днів з дня отримання майна‚ подає Лізингодавцю копію Акта про його приймання та введення в експлуатацію.

3.4. Порушення підприємством-постачальником вимог щодо якості та комплектності поставки майна не звільняє Лізингоодержувача від виконання зобов'язань за цим Договором.

3.5. Якщо з вини лізингодавця у строки і на умовах, визначених у Договорі, не передано лізингоодержувачу майно, лізингоодержувач має право вимагати від лізингодавця передачі зазначеного об'єкта та відшкодування збитків, завданих затримкою передачі, або в установленому порядку вимагати розірвання Договору та відшкодування збитків, завданих йому невиконанням умов цього Договору. 

4. ТЕРМІН лізингу
4.1. Майно вважається переданим Лізингоодержувачу з дати підписання Акта приймання-передачі.

4.2. Термін лізингу складає ___________ календарних років (місяців) з дати прийняття майна‚ за Актом приймання-передачі.

4.3. Термін лізингу може бути скорочений лише за згодою Сторін, що оформляється додатковою угодою до цього Договору.

5. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

5.1. Лізингові платежі вносяться Лізингоодержувачем у наступному порядку (з урахуванням ПДВ):

200__ р. ______________________________________________ грн.

200__ р. ______________________________________________ грн.

200__ р. ______________________________________________ грн.

200__ р. ______________________________________________ грн.

200__ р. ______________________________________________ грн.

Усього: _______________________________________________ грн.

5.2. Внесення лізингових платежів лізингоодержувачем здійснюється щоквартально рівними частками в розмірі 1/4 від річної суми орендної плати не пізніше ______ числа останнього місяця кварталу.

5.3. Лізингові платежі сплачуються в безготівковому порядку на поточний рахунок ЛІЗИНГОДАВЦЯ.

5.4. Розмір лізингових платежів може бути змінений за згодою Сторін та в інших випадках‚ передбачених чинним в Україні законодавством.

5.5. Всі витрати на утримання майна, крім витрат, пов'язаних з його експлуатацією та поновленням використаних матеріалів, несе лізингодавець.
6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ ЛІЗИНГОДАВЦЯ 

6.1. Лізингодавець має право: 

6.1.1. Здійснювати за власний рахунок контроль за умовами експлуатації та цілеспрямованим використанням майна лізингоодержувачем згідно з умовами цього Договору. 

6.1.2. Вимагати повернення у безспірному порядку майна, переданого в лізинг, якщо лізингоодержувач не сплатив лізингові платежі протягом двох чергових строків. 

6.1.3. Вимагати від лізингоодержувача відшкодування збитків, завданих внаслідок його дій або бездіяльності, відповідно до умов цього Договору. 

6.2. Лізингодавець зобов'язаний: 

6.2.1. За дорученням лізингоодержувача укласти Договір поставки майна з відповідним підприємством-постачальником і передати майно в користування лізингоодержувачеві. 

6.2.2. Не втручатися у вибір ЛІЗИНГООДЕРЖУВАЧЕМ підприємства-постачальника майна та у визначення специфікації об'єкта лізингу. 

6.2.3. Набуваючи майно для лізингоодержувача, повідомити підприємство-постачальника про те, що майно призначене для передачі в лізинг конкретній особі.

6.2.4. Своєчасно та в повному обсязі виконувати взяті на себе зобов'язання перед лізингоодержувачем щодо утримання майна (ремонт, технічне обслуговування тощо) відповідно до умов цього Договору. 

6.2.5. Прийняти майно від лізингоодержувача після закінчення строку цього Договору. 

7. Права та обов'язки лізингоодержувача
7.1. Лізингоодержувач має право: 

7.1.1. Відмовитися від прийняття майна, якщо воно не відповідає умовам Договору, затримувати належні лізингодавцеві платежі до усунення ним виявленого порушення умов цього Договору за умови попереднього повідомлення лізингодавця. 

7.1.2. Вимагати від лізингодавця відшкодування збитків, завданих внаслідок його дій або бездіяльності при виконанні ним цього Договору. 

7.1.3. лізингоодержувач має право пред'являти підприємству-постачальникові майна всі права та вимоги, що випливають із Договору поставки цього майна, зокрема щодо його якості та комплектності, строків передачі, гарантійних ремонтів тощо. Однак лізингоодержувач не має права припиняти дію Договору поставки між лізингодавцем і підприємством-постачальником або змінювати його умови. 

7.2. Лізингоодержувач зобов'язаний: 

7.2.1. Прийняти та належним чином користуватися майном, утримувати його відповідно до погоджених Сторонами умов цього Договору,  з урахуванням природного зносу та змін стану майна. 

7.2.2. Своєчасно та в повному обсязі за погодженим з лізингодавцем графіком виплачувати лізингові платежі відповідно до умов цього Договору. 

7.2.3. У разі несплати лізингових платежів протягом двох чергових строків на вимогу лізингодавця повернути йому майно. 

7.2.4. У зазначені цим Договором строки відповідно до його умов надавати лізингодавцю відомості про технічний стан майна та свій фінансовий стан, доступ для перевірки майна та умов його експлуатації. 

7.2.5. Повернути майно лізингодавцеві у стані, визначеному в п. 8.2   цього Договору.

8. ПОРЯДОК ПОВЕРНЕННЯ МАЙНА лізингодавцю
8.1. Після закінчення терміну лізингу за цим Договором Лізингоодержувач зобов'язаний протягом ____________________ повернути майно‚ що було передано у лізинг, Лізингодавцю за Актом приймання-передачі.

8.2. Майно повинно бути передано лізингодавцю у справному стані з урахуванням нормального фізичного зносу.

8.3. У випадку‚ коли Лізингоодержувач здійснив за власний рахунок та за згодою Лізингодавця покращання‚ не відокремлювані без шкоди для майна‚  він має право після припинення цього Договору на відшкодування вартості цих покращань.

8.4. У разі банкрутства лізингоодержувача, арешту чи конфіскації його майна об'єкт лізингу відокремлюється від загального майна лізингоодержувача і підлягає поверненню лізингодавцю, який може розпоряджатися ним на власний розсуд.

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН І ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

9.1. У випадку порушення своїх зобов'язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, визначену цим Договором та чинним в Україні законодавством. Порушенням зобов'язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом зобов'язання.

9.2. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов'язань за цим Договором, якщо воно сталося не з їх вини. Сторона вважається невинуватою, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів для належного виконання зобов'язання.

9.3. Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають в процесі виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у порядку, визначеному відповідним чинним в Україні законодавством.
10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ ТА ІНШІ УМОВИ

10.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання і діє до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором.

10.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу.

10.3. Зміни в цей Договір можуть бути внесені за взаємною згодою Сторін, що оформляється додатковою угодою до цього Договору.
10.4. Зміни та доповнення, додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані уповноваженими на те представниками Сторін. 

10.5. Усі правовідносини, що виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані ним, регламентуються нормами чинного в Україні законодавства.

10.6. Цей Договір складений українською мовою, на __ сторінках у _______ примірниках, кожний з яких має однакову юридичну силу.

МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА реквізити Сторін

Лізингодавець

______________________________

______________________________

______________________________

______________________________

__________________________
Підписи

За Лізингодавця
Керівник ________________/____________/

м. п.


Лізингоодержувач

___________________________________
___________________________________

___________________________________
______________________________
______________________________
сторін

За Лізингоодержувача
Керівник ________________/____________/

м. п.



